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ÇÚÓÓÚÓ ÔËÒÏÓ Ì‡

èÂÚ˙

278

1éÚ ëËÏÓÌ èÂÚ˙, ÒÎÛ„‡ Ë ‡ÔÓÒÚÓÎ Ì‡ àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ, ‰Ó ‚ÒË˜ÍË
‚‡Ò, ÍÓËÚÓ ·Î‡„Ó‰‡ÂÌËÂ Ì‡ Ô‡‚Â‰ÌÓÒÚÚ‡ Ì‡ Ì‡¯Ëfl ÅÓ„ Ë

ëÔ‡ÒËÚÂÎ àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ ÔÓÎÛ˜ËıÚÂ ‚fl‡ ÚÓÎÍÓ‚‡ ˆÂÌÌ‡, ÍÓÎÍÓÚÓ
Ë Ì‡¯‡Ú‡:

2ÅÎ‡„Ó‰‡Ú Ë ÏË ‰‡ ËÁÓ·ËÎÒÚ‚‡Ú Ì‡‰ ‚‡Ò ˜ÂÁ Ô˙ÎÌÓÚÓ ‚Ë ÔÓÁÌ‡-
‚‡ÌÂ Ì‡ ÅÓ„‡ Ë Ì‡ àÒÛÒ, Ì‡¯Ëfl ÉÓÒÔÓ‰.

ÅÓ„ ÌË Â ‰‡Î ‚ÒË˜ÍÓ, ÓÚ ÍÓÂÚÓ ÒÂ ÌÛÊ‰‡ÂÏ
3ÅÓÊÂÒÚ‚ÂÌ‡Ú‡ ÒËÎ‡ ÌË ‰‡‰Â ‚ÒË˜ÍÓ, ÍÓÂÚÓ ÌË Â ÌÛÊÌÓ, Á‡ ‰‡

ÊË‚ÂÂÏ Ë ÒÎÛÊËÏ ÔÂ‰‡ÌÓ Ì‡ ÅÓ„‡, Á‡˘ÓÚÓ Ì‡Ô˙ÎÌÓ ÔÓÁÌ‡‚‡ÏÂ
éÌÁË, ÍÓÈÚÓ ÌË ÔËÁÓ‚‡ ˜ÂÁ ÒÎ‡‚‡Ú‡ Ë ÏÓ„˙˘ËÚÂ ÒË ‰ÂÎ‡. 4óÂÁ
Úflı ÚÓÈ ÌË ‰‡‰Â ÓÌÂÁË ‚ÂÎËÍË Ë ·ÂÁˆÂÌÌË ‰‡Ó‚Â, ÍÓËÚÓ ·Â Ó·Â-
˘‡Î Ë ˜ÂÁ ÍÓËÚÓ ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ Û˜‡ÒÚ‚‡ÚÂ ‚ ·ÓÊÂÒÚ‚ÂÌ‡Ú‡ ÔËÓ‰‡ Ë
‰‡ ËÁ·fl„‡ÚÂ ÓÚ ÔÓÍ‚‡‡Ú‡ ‚ ÚÓÁË Ò‚flÚ, Ë‰‚‡˘‡ ÓÚ ˜Ó‚Â¯ÍËÚÂ
ÒÚ‡ÒÚË.

5àÏÂÌÌÓ Á‡‡‰Ë ÚÓ‚‡, Ì‡Ô‡‚ÂÚÂ ‚ÒË˜ÍÓ ‚˙ÁÏÓÊÌÓ ‰‡ ÔË·‡‚ËÚÂ
Í˙Ï ‚fl‡Ú‡ ÒË ‰Ó·Ó‰ÂÚÂÎÌÓÒÚ, Í˙Ï ‰Ó·Ó‰ÂÚÂÎÌÓÒÚÚ‡ ÒË—ÁÌ‡ÌËÂ,
6Í˙Ï ÁÌ‡ÌËÂÚÓ—‚˙Á‰˙Ê‡ÌËÂ, Í˙Ï ‚˙Á‰˙Ê‡ÌËÂÚÓ—Ú˙ÔÂÌËÂ,
Í˙Ï Ú˙ÔÂÌËÂÚÓ—·Î‡„Ó˜ÂÒÚËÂ, 7Í˙Ï ·Î‡„Ó˜ÂÒÚËÂÚÓ—·‡ÚÒÍ‡ Ó·Ë˜
Ë Í˙Ï ·‡ÚÒÍ‡Ú‡ Ó·Ë˜—Î˛·Ó‚. 8ÄÍÓ ÚÂÁË Í‡˜ÂÒÚ‚‡ „Ë ËÏ‡ ‚˙‚ ‚‡Ò
Ë ÒÂ Û‚ÂÎË˜‡‚‡Ú, ÚÂ ˘Â ‚Ë ÔÓÏÓ„Ì‡Ú ‰‡ ÒÚ‡ÌÂÚÂ ‰ÂÈÌË Ë ÔÓ‰ÛÍÚË‚-
ÌË Ë ˘Â ‚Ë ‰Ó‚Â‰‡Ú ‰Ó Ô˙ÎÌÓÚÓ ÔÓÁÌ‡‚‡ÌÂ Ì‡ Ì‡¯Ëfl ÉÓÒÔÓ‰ àÒÛÒ
ïËÒÚÓÒ. 9Ä ÍÓÈÚÓ ÌÂ ÔËÚÂÊ‡‚‡ ÚÂÁË Í‡˜ÂÒÚ‚‡, Â Í˙ÒÓ„ÎÂ‰ ‰Ó ÒÎÂ-
ÔÓÚ‡ Ë Â Á‡·‡‚ËÎ, ˜Â Â ·ËÎ Ó˜ËÒÚÂÌ ÓÚ ÔÂ‰Ë¯ÌËÚÂ ÒË „ÂıÓ‚Â.

10á‡ÚÓ‚‡, ·‡Úfl Ë ÒÂÒÚË, Ó˘Â ÔÓ-Ì‡ÒÚÓÈ˜Ë‚Ó ÒÂ ÒÚÂÏÂÚÂ ‰‡
‰ÓÍ‡ÊÂÚÂ, ˜Â ÒÚÂ ÔËÁÓ‚‡ÌË Ë ËÁ·‡ÌË, Á‡˘ÓÚÓ, ‡ÍÓ ‚˙¯ËÚÂ ÚÂÁË
ÌÂ˘‡, ÌËÍÓ„‡ ÌflÏ‡ ‰‡ ÒÂ ÔÂÔ˙ÌÂÚÂ Ë Ô‡‰ÌÂÚÂ. 11èÓ ÚÓÁË Ì‡˜ËÌ
˘Â ‚Ë ·˙‰Â ÓÍ‡Á‡ÌÓ ˘Â‰Ó ÔÓÒÂ˘‡ÌÂ ‚˙‚ ‚Â˜ÌÓÚÓ ˆ‡ÒÚ‚Ó Ì‡
Ì‡¯Ëfl ÉÓÒÔÓ‰ Ë ëÔ‡ÒËÚÂÎ àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ.

12ÖÚÓ Á‡˘Ó ÔÓÒÚÓflÌÌÓ ˘Â ‚Ë ÔËÔÓÏÌflÏ ‚ÒË˜ÍÓ ÚÓ‚‡, ÌÂÁ‡‚ËÒË-
ÏÓ ˜Â ‚Â˜Â „Ó ÁÌ‡ÂÚÂ Ë ÒÚÂ Á‰‡‚Ó ÛÚ‚˙‰ÂÌË ‚ ËÒÚËÌ‡Ú‡, ÍÓflÚÓ
ËÏ‡ÚÂ. 13ëÏflÚ‡Ï Á‡ Ò˙‚ÒÂÏ Ô‡‚ËÎÌÓ, ‰ÓÍ‡ÚÓ Ò˙Ï ÊË‚ ÚÛÍ, Ì‡
ÁÂÏflÚ‡, ‰‡ ‚Ë ÔÓ‰ÚËÍ‚‡Ï Ò Ì‡ÔÓÏÌflÌÂ, 14Á‡˘ÓÚÓ ÁÌ‡fl, ˜Â ÒÍÓÓ
ÊË‚ÓÚ˙Ú ÏË Ì‡ ÚÓÁË Ò‚flÚ ˘Â Ò‚˙¯Ë, Í‡ÍÚÓ flÒÌÓ ÏË ·Â ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ
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1ÁÌ‡fl … ïËÒÚÓÒ  ÇÊ. âÓ‡Ì 21:18–19. 2àÒÛÒ ÔÓÎÛ˜Ë … ÔÎ‡ÌËÌ‡  ÇÊ. å‡Ú. 17:1–9.

ÓÚ Ì‡¯Ëfl ÉÓÒÔÓ‰ àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ.1 15ôÂ Ì‡Ô‡‚fl ‚ÒË˜ÍÓ ‚˙ÁÏÓÊ-
ÌÓ, Ú‡Í‡ ˜Â Ë ÒÎÂ‰ ÒÏ˙ÚÚ‡ ÏË ‚ËÌ‡„Ë ‰‡ ÔÓÏÌËÚÂ ÚÂÁË ÌÂ˘‡.

çËÂ ‚Ë‰flıÏÂ ÒÎ‡‚‡Ú‡ Ì‡ ïËÒÚÓÒ
16äÓ„‡ÚÓ ‚Ë „Ó‚ÓÂıÏÂ Á‡ ÏÓ„˙˘ÓÚÓ Ë‰‚‡ÌÂ Ì‡ Ì‡¯Ëfl ÉÓÒÔÓ‰

àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ, ÌÂ ÒÂ ÓÒÎ‡ÌflıÏÂ Ì‡ ıËÚÓ ÒÍÓÂÌË ËÁÏËÒÎËˆË, ‡
Ì‡ ÚÓ‚‡, ˜Â ·flıÏÂ Ó˜Â‚Ë‰ˆË Ì‡ ÌÂ„Ó‚ÓÚÓ ‚ÂÎË˜ËÂ. 17àÒÛÒ ÔÓÎÛ˜Ë
˜ÂÒÚ Ë ÒÎ‡‚‡ ÓÚ ÅÓ„ éÚÂˆ, ÍÓ„‡ÚÓ ÓÚ ˆ‡ÒÚ‚ÂÌ‡Ú‡ ÒÎ‡‚‡ ‰Ó ÌÂ„Ó
ÒÚË„Ì‡ „Î‡Ò, ÍÓÈÚÓ Í‡Á‡: ◊íÓ‚‡ Â ÏÓflÚ ‚˙ÁÎ˛·ÂÌ ëËÌ. íÓÈ Â
ËÁ·‡ÌËÍ˙Ú ÏË.“ 18à ÌËÂ ˜ÛıÏÂ ÚÓÁË „Î‡Ò, ÍÓÈÚÓ ‰ÓÈ‰Â ÓÚ ÌÂ·ÂÚÓ,
ÍÓ„‡ÚÓ ·flıÏÂ Ò ÌÂ„Ó Ì‡ Ò‚flÚ‡Ú‡ ÔÎ‡ÌËÌ‡.2

19àÏ‡ÏÂ Ë ‰ÛÏËÚÂ Ì‡ ÔÓÓˆËÚÂ, ÍÓËÚÓ Ò‡ ÔÓÚ‚˙‰ÂÌË ˜ÂÁ
‚ÒË˜ÍË ÚÂÁË ÌÂ˘‡. ÑÓ·Â Â, ˜Â ÌÂ „Ë ÔÂÌÂ·Â„‚‡ÚÂ, Á‡˘ÓÚÓ ÚÂ Ò‡
Í‡ÚÓ Ò‚Â˘, „Ófl˘‡ ‚ Ú˙ÏÌ‡ ÒÚ‡fl, ‰ÓÍ‡ÚÓ ÔÓ·ÎÂÒÌÂ Ò‚ÂÚÎËÌ‡Ú‡ Ì‡
‰ÂÌfl Ë ‚ Ò˙ˆ‡Ú‡ ‚Ë ËÁ„ÂÂ áÓÌËˆ‡Ú‡. 20ç‡È-‚‡ÊÌÓ Â ‰‡ ‡Á·ÂÂ-
ÚÂ, ˜Â ÌËÍÓÂ ÔÓÓ˜ÂÒÚ‚Ó ‚ èËÒ‡ÌËÂÚÓ ÌÂ ËÁ‡Áfl‚‡ Ú˙ÎÍÛ‚‡ÌÂÚÓ
Ì‡ ÔÓÓÍ‡, ÍÓÈÚÓ „Ó Â Ì‡ÔËÒ‡Î. 21á‡˘ÓÚÓ ÔÓ ‚ÓÎflÚ‡ Ì‡ ˜Ó‚ÂÍ‡
ÌËÍÓ„‡ ÌÂ ÒÂ Â ‡Ê‰‡ÎÓ ÔÓÓ˜ÂÒÚ‚Ó, ‡ ‚Ó‰ÂÌË ÓÚ ë‚flÚËfl ÑÛı,
ıÓ‡Ú‡ Ò‡ ËÁË˜‡ÎË ÔÓÒÎ‡ÌËfl ÓÚ ÅÓ„‡.

ã˙ÊÂÛ˜ËÚÂÎË

2Ç ÏËÌ‡ÎÓÚÓ ÒÂ‰ Ì‡Ó‰‡ Â ËÏ‡ÎÓ Î˙ÊÂÔÓÓˆË, Ò˙˘Ó Í‡ÍÚÓ Ë
ÒÂ‰ ‚‡Ò ˘Â ÒÂ ÔÓfl‚flÚ Î˙ÊÂÛ˜ËÚÂÎË. íÂ ˘Â ‚˙‚Â‰‡Ú Ô‡„Û·ÌË

‚˙Á„ÎÂ‰Ë, ˘Â ÒÂ ÓÚÂÍ‡Ú ÓÚ ÉÓÒÔÓ‰‡fl, ÍÓÈÚÓ „Ë ÓÚÍÛÔË, Ë Ú‡Í‡
˘Â ÔÂ‰ËÁ‚ËÍ‡Ú ÒÍÓÓ¯Ì‡Ú‡ ÒË „Ë·ÂÎ. 2åÌÓÁËÌ‡ ˘Â „Ë ÔÓÒÎÂ‰‚‡Ú
‚ ÔÎ˙ÚÒÍËÚÂ ËÏ ÒÚ‡ÒÚË Ë ˘Â ‰ÓÌÂÒ‡Ú ÎÓ¯‡ ÒÎ‡‚‡ Á‡ è˙Úfl Ì‡
ËÒÚËÌ‡Ú‡. 3ÄÎ˜ÌË Á‡ Ô‡Ë, ÚÂ ˘Â ‚Ë ËÁÔÓÎÁ‚‡Ú, Í‡ÚÓ ‚Ë „Ó‚ÓflÚ
ËÁÏËÒÎÂÌË ÓÚ Úflı Û˜ÂÌËfl. èËÒ˙‰‡Ú‡ ËÏ ÓÚ‰‡‚Ì‡ Â ËÁÂ˜ÂÌ‡ Ë ÚÂ
ÌflÏ‡ ‰‡ ËÁ·Â„Ì‡Ú „Ë·ÂÎÚ‡ ÒË.

4ÅÓ„ ÌÂ ÔÓÊ‡ÎË ‡Ì„ÂÎËÚÂ, ÍÓËÚÓ Ò˙„Â¯Ëı‡, ‡ „Ë Á‡Ô‡ÚË ‚
Ï‡˜ÌËÚÂ ÔÓ‰ÁÂÏËfl Ì‡ ‡‰‡, Í˙‰ÂÚÓ ‰‡ ·˙‰‡Ú ‰˙Ê‡ÌË ‰Ó Ò˙‰‡.
5íÓÈ ÌÂ ÔÓÊ‡ÎË ‰Â‚ÌËfl Ò‚flÚ—Ò‚flÚ, Ô˙ÎÂÌ Ò ·ÂÁ·ÓÊÌËˆË—Ë ËÏ
Ô‡ÚË ÔÓÚÓÔ, ÓÚ ÍÓÈÚÓ ÒÔ‡ÒË Ò‡ÏÓ çÓÈ, ÍÓÈÚÓ ÔÓÔÓ‚fl‰‚‡¯Â Ô‡-
‚Â‰ÂÌ ÊË‚ÓÚ, Ë Ó˘Â ÒÂ‰ÂÏ ‰Û¯Ë. 6íÓÈ ÓÒ˙‰Ë Ì‡ ÛÌË˘ÓÊÂÌËÂ „‡-
‰Ó‚ÂÚÂ ëÓ‰ÓÏ Ë ÉÓÏÓ* Ë „Ë ËÁÔÂÔÂÎË, Í‡ÚÓ „Ë ÔÂ‚˙Ì‡ ‚ ÔËÏÂ
Á‡ ‚ÒË˜ÍË ·ÂÁ·ÓÊÌËˆË, ÔÓÍ‡Á‚‡ÈÍË ËÏ Í‡Í‚Ó „Ë Ó˜‡Í‚‡. 7íÓÈ
ËÁ·‡‚Ë Ô‡‚Â‰ÌËfl ãÓÚ, ÍÓÈÚÓ ÒÂ ËÁÏ˙˜‚‡¯Â ÓÚ ‡Á‚‡ÚÌÓÚÓ ÔÓ‚Â-
‰ÂÌËÂ Ì‡ ıÓ‡Ú‡, ÍÓËÚÓ ÌÂ ÒÔ‡Á‚‡ı‡ Á‡ÍÓÌ‡. 8ÜË‚ÂÂÈÍË ÒÂ‰ Úflı,
‚ÒÂÍË ‰ÂÌ Ô‡‚Â‰Ì‡Ú‡ ‰Û¯‡ Ì‡ ÚÓÁË Ô‡‚Â‰ÂÌ ˜Ó‚ÂÍ ÒÂ ÚÂÁ‡Â¯Â
ÓÚ ·ÂÁÁ‡ÍÓÌËÂÚÓ, ÍÓÂÚÓ ‚ËÊ‰‡¯Â Ë ˜Û‚‡¯Â. 9ÇÒË˜ÍÓ ÚÓ‚‡ ÔÓÍ‡Á-
‚‡, ˜Â ÉÓÒÔÓ‰ ÁÌ‡Â Í‡Í ‰‡ ËÁ·‡‚Ë ·Î‡„Ó˜ÂÒÚË‚ËÚÂ, ÍÓ„‡ÚÓ Ò‡ ‚
·Â‰‡, Ë Í‡Í ‰‡ ‰˙ÊË ÌÂÔ‡‚Â‰ÌËÚÂ Ì‡Í‡Á‡ÌË ‰Ó ‰ÂÌfl Ì‡ Ò˙‰‡—
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1ÒÎ‡‚ÌËÚÂ ‡Ì„ÂÎË  ÅÛÍ‚.: ◊ÒÎ‡‚ËÚÂ“ ËÎË ◊ÒÎ‡‚ÌËÚÂ“. 2ÇÓÒÓ  çflÍÓË „˙ˆÍË ËÁÚÓ˜ÌËˆË
ËÁÔÓÎÁ‚‡Ú ËÏÂÚÓ ◊ÇÂÓ“. 3◊äÛ˜ÂÚÓ … ·˙Î‚Ó˜“  è. 26:11.

10ÓÒÓ·ÂÌÓ ÓÌÂÁË, ÍÓËÚÓ ÒÎÂ‰‚‡Ú ÔÓÓ˜ÌËÚÂ ÒÚ‡ÒÚË Ì‡ „Â¯Ì‡Ú‡
ÒË ˜Ó‚Â¯Í‡ ÔËÓ‰‡ Ë ÔÂÁË‡Ú ‚Î‡ÒÚÚ‡ Ì‡ ÉÓÒÔÓ‰‡.

íÂÁË ıÓ‡ Ò‡ ‰˙ÁÍË Ë Ò‡ÏÓÌ‡‰ÂflÌË Ë ÌÂ ÒÂ ÒÚ‡ıÛ‚‡Ú ‰‡ ÁÎÓ-
ÒÎÓ‚flÚ ÒÂ˘Û ÒÎ‡‚ÌËÚÂ ‡Ì„ÂÎË.1 11Ä ‡Ì„ÂÎËÚÂ, Ï‡Í‡ ˜Â Ò‡
ÔÓ-ÒËÎÌË Ë Ò ÔÓ‚Â˜Â ‚Î‡ÒÚ, ÌÂ „Ë Ó·‚ËÌfl‚‡Ú Ë ÍÎÂ‚ÂÚflÚ ÔÂ‰
ÉÓÒÔÓ‰‡. 12íÂÁË Î˙ÊÂÛ˜ËÚÂÎË ÁÎÓÒÎÓ‚flÚ Á‡ ÌÂ˘‡, ÍÓËÚÓ ÌÂ ‡Á·Ë-
‡Ú. íÂ Ò‡ Í‡ÚÓ ÌÂ‡ÁÛÏÌË ÊË‚ÓÚÌË, ÍÓËÚÓ ‰ÂÈÒÚ‚‡Ú ÒÔÓÂ‰
ËÌÒÚËÌÍÚ‡ ÒË Ë Ò‡ Ó‰ÂÌË ‰‡ ·˙‰‡Ú ÎÓ‚ÂÌË Ë ËÁ·Ë‚‡ÌË. à Í‡ÚÓ
Úflı ÚÂ Ò˙˘Ó ˘Â ·˙‰‡Ú ÛÌË˘ÓÊÂÌË. 13á‡ Ò‚ÓËÚÂ ÁÎËÌË Ë ÌÂÔ‡‚‰Ë
˘Â ÔÓÎÛ˜‡Ú ‚ ÓÚÔÎ‡Ú‡ ÒÚ‡‰‡ÌËfl. á‡ Úflı Â Û‰Ó‚ÓÎÒÚ‚ËÂ ‰‡ „ÛÎflflÚ
ÔÓÒÂ‰ ·flÎ ‰ÂÌ. íÂ Ò‡ Ï˙ÒÌË ÔÂÚÌ‡ Ë ÎÂÍÂÚ‡ Ë ÒÂ Ì‡ÒÎ‡Ê‰‡‚‡Ú ‚
ËÁÏ‡ÏÌËÚÂ ÒË Ô˙ÚË˘‡, ‰ÓÍ‡ÚÓ ÒÂ‰flÚ Ò ‚‡Ò Ì‡ Â‰Ì‡ Ë Ò˙˘‡ Ï‡Ò‡.
14é˜ËÚÂ ËÏ Ò‡ Ô˙ÎÌË Ò ÔÂÎ˛·Ó‰ÂÈÒÚ‚Ó Ë ÌÂÌ‡ÒËÚÌË Á‡ „flı, ÚÂ
Ò˙·Î‡ÁÌfl‚‡Ú ÍÓÎÂ·ÎË‚ËÚÂ. ë˙ˆ‡Ú‡ ËÏ Ò‡ Ì‡Û˜ÂÌË Ì‡ ‡Î˜ÌÓÒÚ.
ÇÒË˜ÍË ÚÂ Ò‡ ÔÓÍ˙ÎÌ‡ÚË! 15íÂÁË ıÓ‡ ÒÂ ÓÚÍÎÓÌËı‡ ÓÚ Ô‡‚Ëfl
Ô˙Ú Ë ÒÂ Á‡·ÎÛ‰Ëı‡, Ú˙„‚‡ÈÍË ÔÓ Ô˙Úfl Ì‡ Ç‡Î‡‡Ï, ÒËÌ‡ Ì‡
ÇÓÒÓ.2 íÓÈ Ó·Ë˜‡¯Â ‰‡ ÏÛ ÔÎ‡˘‡Ú Á‡ ËÁ‚˙¯ÂÌÓ ÁÎÓ, 16ÌÓ ·Â¯Â
ÔÓËˆ‡Ì Á‡ ÔÂÒÚ˙ÔÎÂÌËÂÚÓ ÒË ÓÚ Â‰ÌÓ ÌflÏÓ Ï‡„‡Â, ÍÓÂÚÓ ÔÓ„Ó-
‚ÓË Ò ˜Ó‚Â¯ÍË „Î‡Ò Ë ÔÂ‰Ô‡ÁË ÔÓÓÍ‡ ÓÚ ·ÂÁÛÏÌË ÔÓÒÚ˙ÔÍË.

17íÂÁË Î˙ÊÂÛ˜ËÚÂÎË Ò‡ ÔÂÒ˙ıÌ‡ÎË ËÁ‚ÓË Ë ÚÎ‡ÒÍ‡ÌË ÓÚ ·Ûfl
Ó·Î‡ˆË. á‡ Úflı ÒÂ Ô‡ÁË ÏflÒÚÓ ‚ Ì‡È-ÌÂÔÓ„ÎÂ‰ÌËfl Ï‡Í. 18ÑÛÏËÚÂ
ËÏ Ò‡ Ô‡ÁÌÓ Ò‡ÏÓı‚‡ÎÒÚ‚Ó Ë Í‡ÚÓ ËÁÔÓÎÁ‚‡Ú ÒÚ‡ÒÚËÚÂ Ì‡ „Â¯Ì‡-
Ú‡ ˜Ó‚Â¯Í‡ ÔËÓ‰‡, ÚÂ Ò˙·Î‡ÁÌfl‚‡Ú ÓÌÂÁË, ÍÓËÚÓ Â‰‚‡ Ò‡ Á‡ÔÓ˜Ì‡-
ÎË ‰‡ ÒÂ ÓÚ‰˙Ô‚‡Ú ÓÚ ÊË‚ÂÂ˘ËÚÂ ‚ Á‡·ÎÛ‰‡. 19é·Â˘‡‚‡Ú ËÏ Ò‚Ó·Ó-
‰‡, ‡ ÚÂ Ò‡ÏËÚÂ Ò‡ Ó·Ë Ì‡ ÔÓÍ‚‡‡Ú‡, Á‡˘ÓÚÓ ‚ÒÂÍË Â Ó· Ì‡ ÓÌÓ‚‡,
ÍÓÂÚÓ „Ó Â Á‡‚Î‡‰flÎÓ. 20ÄÍÓ Ò‡ ËÁ·fl„‡ÎË ÓÚ Á‡‡ÁËÚÂ Ì‡ Ò‚ÂÚ‡ ˜ÂÁ
Ô˙ÎÌÓÚÓ ÔÓÁÌ‡‚‡ÌÂ Ì‡ Ì‡¯Ëfl ÉÓÒÔÓ‰ Ë ëÔ‡ÒËÚÂÎ àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ, ÌÓ
ÔÓÒÎÂ ÓÚÌÓ‚Ó ÒÂ Á‡·˙Í‚‡Ú Ò Úflı Ë ËÏ ÒÚ‡‚‡Ú ÔÓ‰‚Î‡ÒÚÌË Ó˘Â ‚Â‰-
Ì˙Ê, ÚÓ ÔÓÒÎÂ‰ÌÓÚÓ ËÏ Ò˙ÒÚÓflÌËÂ Â ÔÓ-ÎÓ¯Ó ÓÚ Ô˙‚ÓÌ‡˜‡ÎÌÓÚÓ.
21èÓ-‰Ó·Â Â ÌËÍÓ„‡ ‰‡ ÌÂ Ò‡ ÔÓÁÌ‡‚‡ÎË Ô‡‚Â‰ÌËfl Ô˙Ú, ÓÚÍÓÎÍÓÚÓ
ÒÎÂ‰ Í‡ÚÓ Ò‡ „Ó ÔÓÁÌ‡ÎË, ‰‡ Ó·˙Ì‡Ú „˙· Ì‡ ‰‡‰ÂÌ‡Ú‡ ËÏ Ò‚flÚ‡
Á‡ÔÓ‚Â‰. 22íÓ‚‡, ÍÓÂÚÓ Â ÒÚ‡Ì‡ÎÓ Ò Úflı, Â ËÁ‡ÁÂÌÓ ‚ Ú‡ÁË ‚flÌ‡
ÔÓ„Ó‚ÓÍ‡: ◊äÛ˜ÂÚÓ ÒÂ ‚˙˘‡ ‚ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌËfl ÒË ·˙Î‚Ó˜.“3 à ‚ Ó˘Â
Â‰Ì‡: ◊éÍ˙Ô‡Ì‡Ú‡ Ò‚ËÌfl Ô‡Í ÓÚË‚‡ ‰‡ ÒÂ Ú˙Í‡Îfl ‚ Í‡ÎÚ‡.“

àÒÛÒ ˘Â ‰ÓÈ‰Â Ô‡Í

3íÓ‚‡, ÒÍ˙ÔË ÏÓË, Â ‚ÚÓÓÚÓ ÔËÒÏÓ, ÍÓÂÚÓ ‚Ë ÔË¯‡. à ‚ ‰‚ÂÚÂ
ÒÂ ÓÔËÚ‚‡Ï ‰‡ Ò˙·Û‰fl Û ‚‡Ò ˜ËÒÚË ÏËÒÎË, Í‡ÚÓ ‚Ë Ì‡ÔÓÏÌflÏ

ÚÂÁË ÌÂ˘‡. 2èÓÏÌÂÚÂ ‰ÛÏËÚÂ Ì‡ Ò‚flÚËÚÂ ÔÓÓˆË ÓÚ ÏËÌ‡ÎÓÚÓ Ë
Á‡ÔÓ‚Â‰Ú‡ Ì‡ Ì‡¯Ëfl ÉÓÒÔÓ‰ Ë ëÔ‡ÒËÚÂÎ, ÔÂ‰‡‰ÂÌ‡ ÓÚ ‚‡¯ËÚÂ
‡ÔÓÒÚÓÎË. 3Ç‡ÊÌÓ Â ‰‡ ‡Á·ÂÂÚÂ, ˜Â ‚ ÔÓÒÎÂ‰ÌËÚÂ ‰ÌË ˘Â ‰ÓÈ‰‡Ú
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1ıËÎfl‰‡ … ‰ÂÌ  èÒ. 90:4. 2˘Â Á‡„ËÌÂ  Ç ÌflÍÓË „˙ˆÍË ˙ÍÓÔËÒË: ◊˘Â ÒÂ ‡ÁÍËÂ“ ËÎË
◊˘Â ËÁ„ÓË“. Ç Â‰ËÌ ˙ÍÓÔËÒ: ◊˘Â ËÁ˜ÂÁÌÂ“.

ÔËÒÏÂıÛÎÌËˆË, ÍÓËÚÓ ˘Â ‚Ë ÒÂ ÔÓ‰Ë„‡‚‡Ú. íÂ ˘Â ÊË‚ÂflÚ ÓÚ‰‡-
‰ÂÌË Ì‡ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌËÚÂ ÒË ÒÚ‡ÒÚË 4Ë ˘Â ÔËÚ‡Ú: ◊ç‡ÎË Ó·Â˘‡ ‰‡
‰ÓÈ‰Â? ä˙‰Â Â? èÂ‰ˆËÚÂ ÌË ÔÓ˜ËÌ‡ı‡, ‡ ‚ÒË˜ÍÓ ÔÓ‰˙ÎÊ‡‚‡ ‰‡ Â
Ò˙˘ÓÚÓ, Í‡ÍÚÓ ÔË Ì‡˜‡ÎÓÚÓ Ì‡ Ò˙Ú‚ÓÂÌËÂÚÓ.“ 5ÉÓ‚ÓÂÈÍË Ú‡Í‡,
ÚÂ ÛÏË¯ÎÂÌÓ Á‡·‡‚flÚ Í‡Í‚Ó ÒÂ ÒÎÛ˜Ë ‚ ÏËÌ‡ÎÓÚÓ—ÔÓ ÅÓÊËflÚ‡
Á‡ÔÓ‚Â‰ ËÏ‡¯Â ÌÂ·ÂÒ‡ Ë ÁÂÏfl, ÍÓflÚÓ ·Â¯Â Ò˙Ú‚ÓÂÌ‡ ÓÚ ‚Ó‰‡ Ë
Ò˙˘ÂÒÚ‚Û‚‡¯Â ˜ÂÁ ‚Ó‰‡. 6Ä ÒÎÂ‰ ÚÓ‚‡, Ô‡Í Ò ‚Ó‰‡, ÓÌÁË Ò‚flÚ ·Â
Á‡ÎflÚ Ë Á‡„ËÌ‡. 7çÓ ˜ÂÁ Ò˙˘‡Ú‡ Ú‡ÁË Á‡ÔÓ‚Â‰ ÒÂ„‡¯ÌËÚÂ ÌÂ·ÂÒ‡ Ë
ÁÂÏfl ÒÂ Ò˙ı‡Ìfl‚‡Ú, Á‡ ‰‡ ·˙‰‡Ú ÛÌË˘ÓÊÂÌË Ò Ó„˙Ì. è‡ÁflÚ ÒÂ Á‡
‰ÂÌfl, ÍÓ„‡ÚÓ ‚ÒË˜ÍË ·ÂÁ·ÓÊÌËˆË ˘Â ·˙‰‡Ú ÓÒ˙‰ÂÌË Ë ÛÌË˘ÓÊÂ-
ÌË.

8çÓ ÚÓ‚‡ ÌÂ˘Ó ÌÂ Á‡·‡‚flÈÚÂ, ÒÍ˙ÔË ÏÓË: Â‰ËÌ ‰ÂÌ Á‡ ÉÓÒÔÓ‰‡ Â
Í‡ÚÓ ıËÎfl‰‡ „Ó‰ËÌË, ‡ ıËÎfl‰‡ „Ó‰ËÌË—Í‡ÚÓ Â‰ËÌ ‰ÂÌ.1 9ÉÓÒÔÓ‰
ÌÂ ·‡‚Ë ËÁÔ˙ÎÌÂÌËÂÚÓ Ì‡ Ó·Â˘‡ÌËÂÚÓ ÒË, Í‡ÍÚÓ ÌflÍÓË Ú˙ÎÍÛ‚‡Ú
Á‡·‡‚flÌÂÚÓ. ç‡ÔÓÚË‚: ÚÓÈ ÔÓÍ‡Á‚‡ Ú˙ÔÂÌËÂ Í˙Ï ‚‡Ò, Á‡˘ÓÚÓ ÌÂ
ËÒÍ‡ ÌËÍÓÈ ‰‡ ·˙‰Â ÔÓ„Û·ÂÌ Ë ËÒÍ‡ ‚ÒË˜ÍË ‰‡ ÒÂ ÔÓÍ‡flÚ.*

10çÓ ÑÂÌflÚ Ì‡ ÉÓÒÔÓ‰‡ ˘Â ‰ÓÈ‰Â ÌÂÓ˜‡Í‚‡ÌÓ, Í‡ÍÚÓ ÒÂ ÔÓÏ˙Í-
‚‡ Í‡‰Âˆ. íÓ„‡‚‡ ÌÂ·ÂÒ‡Ú‡ ˘Â ËÁ˜ÂÁÌ‡Ú Ò Ú˙ÚÂÌ, Ó„˙Ì ˘Â ÔÓ„˙ÎÌÂ
ÌÂ·ÂÒÌËÚÂ ÚÂÎ‡, ‡ ÁÂÏflÚ‡ Ë ‚ÒË˜ÍÓ Ì‡ ÌÂfl ˘Â Á‡„ËÌÂ.2 11ôÓÏ
‚ÒË˜ÍÓ ÚÓ‚‡ ˘Â ·˙‰Â ÛÌË˘ÓÊÂÌÓ, Í‡Í‚Ë ıÓ‡ Úfl·‚‡ ‰‡ ÒÚÂ ‚ËÂ
ÚÓ„‡‚‡? ífl·‚‡ ‰‡ ÊË‚ÂÂÚÂ Ò‚flÚÓ Ë ‰‡ ÒÎÛÊËÚÂ Ì‡ ÅÓ„‡, 12Í‡ÚÓ
Ó˜‡Í‚‡ÚÂ ÅÓÊËfl ÑÂÌ Ë ‡·ÓÚËÚÂ, Á‡ ‰‡ ÛÒÍÓËÚÂ Ë‰‚‡ÌÂÚÓ ÏÛ. Ç
ÚÓÁË ‰ÂÌ ÌÂ·ÂÒ‡Ú‡ ˘Â ËÁ„ÓflÚ ‚ ÔÎ‡Ï˙ˆË Ë ÌÂ·ÂÒÌËÚÂ ÚÂÎ‡ ˘Â ÒÂ
ÒÚÓÔflÚ ‚ Ó„˙Ìfl. 13çÓ ÌËÂ Ó˜‡Í‚‡ÏÂ Ó·Â˘‡ÌËÚÂ ÓÚ ÅÓ„‡ ÌÓ‚Ë ÌÂ·Â-
Ò‡ Ë ÌÓ‚‡ ÁÂÏfl, Í˙‰ÂÚÓ ˘Â ÊË‚ÂÂ Ô‡‚Â‰ÌÓÒÚÚ‡.

14á‡ÚÓ‚‡, ÒÍ˙ÔË ÏÓË, ÒÎÂ‰ Í‡ÚÓ Ó˜‡Í‚‡ÚÂ ÚÂÁË ÌÂ˘‡, ÔÓÒÚ‡‡ÈÚÂ
ÒÂ ‰‡ ÒÂ ËÁÔ‡‚ËÚÂ ÔÂ‰ ÅÓ„‡ ÌÂÓÔÂÚÌÂÌË, ÌÂÔÓÓ˜ÌË Ë ‰‡ ·˙‰ÂÚÂ
‚ ÏË Ò ÌÂ„Ó. 15çÂ Á‡·‡‚flÈÚÂ, ˜Â Ú˙ÔÂÌËÂÚÓ Ì‡ ÉÓÒÔÓ‰‡ ÓÁÌ‡˜‡‚‡
Ì‡¯ÂÚÓ ÒÔ‡ÒÂÌËÂ, Í‡ÍÚÓ ‚Ë ÔËÒ‡ Ò ‰‡‰ÂÌ‡Ú‡ ÏÛ ÓÚ ÅÓ„‡ Ï˙‰ÓÒÚ
Ì‡¯ËflÚ Î˛·ËÏ ·‡Ú è‡‚ÂÎ. 16íÓÈ „Ó‚ÓË ÔÓ ÚÂÁË ‚˙ÔÓÒË ‚˙‚
‚ÒË˜ÍËÚÂ ÒË ÔËÒÏ‡. Ç Úflı ËÏ‡ Ë ÚÛ‰ÌË Á‡ ‡Á·Ë‡ÌÂ ÌÂ˘‡, ÍÓËÚÓ
ÌflÍÓË ÌÂ‚ÂÊË Ë Ò˙Ò ÒÎ‡·‡ ‚fl‡ ıÓ‡ ËÁÓÔ‡˜‡‚‡Ú. íÂ ÔÓÒÚ˙Ô‚‡Ú
Ú‡Í‡ Ë Ò ‰Û„ËÚÂ èËÒ‡ÌËfl Ë ÔÓ ÚÓÁË Ì‡˜ËÌ Ò‡ÏË ÒÂ ÔÓ„Û·‚‡Ú.

17á‡ÚÓ‚‡, ÒÍ˙ÔË ÏÓË, ÒÎÂ‰ Í‡ÚÓ ÁÌ‡ÂÚÂ ‚ÒË˜ÍÓ ÚÓ‚‡ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ-
ÌÓ, ‚ÌËÏ‡‚‡ÈÚÂ ‰‡ ÌÂ ·˙‰ÂÚÂ ÔÓ‰‚Â‰ÂÌË ÓÚ Á‡·ÎÛ‰ËÚÂ Ì‡ ÚÂÁË ‡Á-
˛Á‰‡ÌË ıÓ‡, Á‡ ‰‡ ÌÂ Ô‡‰ÌÂÚÂ ÓÚ Ò‚ÓflÚ‡ Á‰‡‚‡ ÓÒÌÓ‚‡. 18ç‡ÔÓÚË‚:
‡ÒÚÂÚÂ ‚ ·Î‡„Ó‰‡ÚÚ‡ Ë ÔÓÁÌ‡‚‡ÌÂÚÓ Ì‡ Ì‡¯Ëfl ÉÓÒÔÓ‰ Ë ëÔ‡ÒËÚÂÎ
àÒÛÒ ïËÒÚÓÒ. ç‡ ÌÂ„Ó ‰‡ ·˙‰Â ÒÎ‡‚‡Ú‡ ÒÂ„‡ Ë Á‡‚ËÌ‡„Ë! ÄÏËÌ.


